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НОВЫЕ ТРУДЫ нидннских УЧЕНЫХ
по НСТОРНИ ИНДИЙСКОЙ КУЛЬТУРЫ

а англипскп!! (ч. 1—2), который выпол-
ноп с большим мастерством проф.Р.Н.Даи-
декаром (R. Н. Dandekar), — 42 -f- 537
+12+539—1212 стр.з.

Оба варианта первого тома посвящены
семи видам жертвоприношений (Havi-
ryajna), а именно: 1) разведение священ
ного огня (Agnyadlieya); 2) поддержашю
священного огня п возлияние ему (Agni-
hotra); 3) жертвоприношения в день но
волуния п полнолуния (Darsapurpaniasa)-
4) прппошсинс огшо первых плодов и
злаков (Agrayapa); 5) жертвопрппошепи^я,
совершаемые каждые четыре месяца (Са-
lurmasya); 0) жортвоприношелпе скота
(NirOdliapasubandlia) и 7) жертвоприпо-

животного (Saulramapi);шепне шша и

За последнее время индийские >шеиые
внесли огромный вклад в индологию.
В городе Пуне, который является одним из
старейших санскрптологических центров,
осуществляется обширное и;}дапие Шра-
утакоши (SrauLakosa), представляющей
собою энциклопедию ведшгеского жертвен
ного ритуала
Работа над этим изданием была начата в
1945 г. noKoiirrbTM Р. X. Бхадкамкаром
(Dr. И. И. Bliadkamkar), а теперь ого
осуществляет Научное общество но ипз'чс-
ишо ведической литературы (VaiclikaSain-
sodltaiia Mapdala).

Шраутакоша (Sraulakosa) — ото огром
ный всеобъемлющгп! труд о ведическом
жертвенном ритуале. Он имеет целью об
легчить попиманно жертвенного ритуала
и и])Одполагаот поэтому расположить ра.з-
дслы ведической литс]1атуры в системати
ческом и хроно.-югпческом порядке. По-
ско.зьку же ведическое жортвоирпноше-
ние основывается на самхптах, брахманах
II шраутасутрах, то Шраутакоша и за
ключает в себе тексты именно этих
важпеГнпих памятников ведическо!! лпте-
]>атуры, которые даются здесь в строго
систематическом плане. В древппо
мена
низывала всю повседневную жизнь чело
века,' а жертвоприношение было главной
формой религии. Изучение ведического
жертвоирииошеиия поэтому представляет
ся весьма необходимым для надлежащего
понимания религии п культуры древней
Индии. Такое изучение поможет лучше
понять различные ^стадии в культурной
истории Индии, ибо глубокие перемены
н материальной и духовной жилиц древ
него народа пеизбожио отражались в
форме его ритуала.

Ш1)путакоша (Sraulakosa) будет издана
и четырех томах, причем каждый из пер
вых трех томов, которые посвящены раз-
ЛНЧ1П.1М видам жертвоприношений, будут
состоять из двух вариантов (sections):
caiicKiiuTCKoro и английского. В четвер
том томе будет словарь технических тер
минов, карты 1)азлпчпых мест жертвопрп-
iiomeiiiiii, орудий и всеобъемлющий ука
затель мантр (Mantra-index). Первый том
вышел в свет в 1958 г., санскритски!! ва
риант (scclion) составляет 38 + 888 стр.^,

1 (^raul ak'Of.ali. <^raut a-yajnanu?angi-

трех

врс-
ролнгпя в Индии, как и всюду, про¬

vacniia-sarikaianariipali frautn.siitranuvri^a-
rfipa^ cn. «Sraulakosa. Encyclopaedia of
\’edic Sacrificial lULual Comprising the
Two CompIemouLary Sections, Namely,
The Sanskrit Section ami tlie English
.Section. Vaidika Saiiisodhana Mapdnla»,
Poona.

-  (^-raiit akopah. Pralliamo granlliah saii-
ski'la-vibhagnh [РгакагГщанизагоца sari-

Помимо этих семи основных видов здесь
включены также необязательные и ис
купительные обряды II возлияния душам
усопших предков (Piti’inedlia).

В aiir.iiiiicKOM варианте переводу в иа-
каждого ])аздела предпосылаетсячало

краткое изложение (consjioclus) содержа
ния с указаниями па специфические осо-
бопости обрядов, как это обнаруживается

текстах различных сутр. В самом же тек-
полностыо дается перевод только

одной, octiOBiioii, шраутасутры — Baudlia-
которая также приводится и в

Ибо Ваудхаяиа

в
сто

у ana,
санскритском варианте,
сутра (Baudhayana) является единствен
ной шраутасутро!!. относящейся к Яджур-

(«Веде же1>т1Юприношепий»), кото-
наиболео тесно связана с жертвеи-

ведо
])ПЯ
иым ритуа.чом. Из других же сутр njm-
водятся (там, где они имеются) лишь вы
держки и только в английском варианте.
Это следующие сутры: Bli<yadvaja,_Apas-
lamba, Satya^adba, Vaiklianaca, Maiiava,

saihhila-bralminna-ari.iyakaHf ar-
mgi-vacanani

kalitani
gala-^raula-yajuaiiu,
liayaniya-^:rautasuti4lo^ ca]. Snjila liavih-
snnslbah kamyn-pray<79cilta-prnkaraija-
yulali piiriuedhap ca. Waidika-sari^odhana-
maijdalaiii, Pupen, cake 1880. «SraulakOfta.
\‘oluino I. Sanskrit‘Sect ion [Based on the
Saiiihila.s,
and llio Baiulliayauasi'autasulra]. Tbo Se
ven y/«n>saci'U'ices togellier with llic re-
IcvaiiL Optional and Expiatory Hites and
{he ru.nm’dha, Poona, ^■aidika Saiiisodliana
Mapdnla», 1958, 38 -j 888 стр.

3 «Sraulakosa. \'oinine I. English Secl ion
[Based on the Sranla.sulras belonging to
the various ^■edic Schoolsl. The Seven
//^yfs-sacrificos together with the relevant
Oplionnl ami Expiatory Hites and the
Pitrrneclha'», by H. N. D a n d e к a r.
Preface by C. O. К a s li i к a r, Poona,
\'aidika Samsodliana Mandala, ч. I, 19.58
(●12 + 537 стр.): Ч. II, 1902 (12 -|- 539 —
—1212 стр.).

bmul-

tho Brriliinai.ias, the Araijynkas
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Varaha, KaLyayana, Asvalayana, San-
Idiyayana, Latyayana, Drabyayaija, Vai-
tana П некоторые другие.

В конце обеих книг (сапскрптского и
английского вариантов) приложены до
бавления II поправкп, а также подробный
указатель важиейших слов п предметов.
Этот громадный коллективны!! труд ин
дийских ученых явится существенным
вкладом в индологию.

Другим важным памятнпком, который
подготовляется коллективом индийских
ученых, является Дхармакоша (Dliar-
makosa) «Вместилище вечного закона».
Это издание представляет собою фунда
ментальный труд, где дается всеобъем
лющее п критическое изложение всего
материала, представленного санскрит
скими текстами и касающегося исторпп
индийских правовых, политических и
социальных иистптутов. Этот материал,
посвященный самым разнообразным ~
многочислеипым вопросам дхармы (clliar-
гаа), приводится здесь
историческом плане, начиная с работ, со
держащихся в ведтеской литературе,
вплоть до позднейших комментариев и
трактатов, составленных до конца XVIII
столетия. Таким образом,
дельный вопрос, например вопрос о бра
ке, который пптересуот исследователя,
здесь можно проследить в его историче
ском развитии, ибо Дхармакоша группи
рует все относяпщеся к делу цитаты
хроиологпческом порядке, приводя их

вед, брахман, арапьяк, упанишад, сутр
U смрптп (законодательных книг) Маха-
бхараты, Артхашастры, пураи,
даннй, толкований (Bha?ya),
риев и пибапдх (трактатов).

Работа над изданием Дхармакоши была
начата еще в 1925 г. папдптом Нараяном
Шастрн Маратхе (Pandit Narayan Sliastri
Maratlie) с помощью паидптов Лакшма!
-Шастри Джоши (Laxmansliastri Jo-
sIh), Дхундпраджа-Шастри Рапата (Dliun-
dirajshastri Hapat) и др. Однако с 1931 г ,
на склоне своих лет Нараян Шастрн Ма
ратхе отстранился от научной деятель
ности, II теперь эта работа ведется
руководством его достойного
папдита Лакшмаиа-Шастри Джоши, тар-
ьатнртха (Larkatirtlia «учитель логики»),
который является главным
этого громадного издания. Всего
полагается п.здать И TOMon(volumes)
торые из них будут иметь несколько ча
стей и таким образом всего выйдет 21
книга. По имеющимся у нас сведениям,
до 19П0 г. было и.элапо уже восемь
чаете!! (книг), а именно, том I (Vyavalia-
rakaijdam), состоящш! из трех частей,
том П (Upani§atkandam), состоящий
четырех частей, и первая часть (Vivaha —
о браке) III тома (Sarnskarakaodam)
торая вышла в 1959 г.^. Каждый

и

тематически и в

кажды!! от-

в

из

пли пре-
коимонта-

la-

под
ученика

редактором
пред-
неко-

таких

из

ко¬
том

(volume) снабжен подробным,исчерпываю
щим указателем. Все и.здаиие осуществ
ляется издательством PrajnapaUia saia-
la Mapflala) в городе Ban (Dislrici Satara)
близ Пуны. Дхармакоша — это оицшсю-
псдпчсскоо расположение индийских
закоповедчеекпх текстов. Полное ос
издание явится псоцошгмым вкладом в-
индологию.

Другой работой, тесно прпмыкающсч! к
Дхармакошо, является монументальный
пятитомный труд маститого j'^ioiioro ма-
хамахопадхья11и ^ Папдуранга Вамапа
Капе, 80-лстнпй юбилей которого был
отмечен 7 мая 1900 г. востоковедами всегО'
мира. Труд этот называется «История
Дхармашастры». Он издан Бхандаркар-
екпм Восточным паучно-нсследователь-
екпм институтом в Пуне (Bbandarl<ar
Oriental Research Institute in Poona).
Первый TOM вышел еще в 1930 г., второй
(части!—2)—в 1941, третий — в 1946,
четвертый — в 1953 н, наконец, пятьн!
и послсдппй том: часть 1—в 1958 г. п
часть II — в 1962 г. Всего, таким oCjia-
зом, вышло семь объолшстых кппг ",
которые вместо содержат около 6500
страшщ и составляют авторптетпую и эн
циклопедическую обработку релпгпоз-
пого и гражданского права древпой и
средневековой Иидпи.

Работа П. В. Капе представляет собото'
фуидамелтальпое исследование, основы
вающееся целиком па санскритских пер
воисточниках (все ссылки па ппх п мно
гочисленные цитаты приводятся в сапс-

Lak?mapa-pa_strl _.Topi, larkatirthah, ad*
hyak.?ah Prajupathapala-mapdalasya. Sa-
riivat 2015. Dharmakosa. Saraskarakupdn»,
Volume, III, Parti, eel. by Lax m a u -
shastri Jos hi, Tarkateerth, Pre.si-
dent, Prnjna Patbasala Mapdala, Wai,
1959, 80 -b 814 стр. '

Пользуюсь случаем,чтобы выразить свою
глубокую благодарность папднту Лакш-
Л1аиу-Шастри Джоши за этот том, любез
но подаренный нм для Ленинградского'
отделения Института народов Азин ЛИ
СССР во время работы XXV Между
родного конгресса в Москве.

Махамахопадхьяя (mabamnhopadlb
уауа) — «велпчанши!! из
панвысшее ученое зваппе, которое, соглас
но издавна существующей ппдписко!! тра
диции, дается наиболее выдающимся ученым.

па-

насташшкои»,

в «I-Jistory of niinrmasastra (Ancient
and Medjaeval Religions and Civil Lav)».
By mabamahopadliyaya Panduraiig
V a m a n Kan e, Poona, Bhandarkar
Oriental Research Institute (Government
Oriental Series, Class B, Jf° 6), vol.
1930 (2 XLVIII -j- 760 стр.); vol. II,
parts 1—2, 1941 (XLVII + 1368 стр.);'
vol. Ill, 1946 (XLV -|- 1088 стр.); vol.
IV, 1953 (XXXII -|- 926 стр.); vol. V,
part 1, 1958 (I -f 718 стр.), part 2, 1962-
(XXXIV-t- 719—171Ц-ХХП-1-269 стр.).

I,

*  «Dliarmakopah. Sarisjeara-kapdam.
Pratbamo bhagah. Pradhana-samdakah
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прпобщеппя к знатно (vidya), п то время
как термин ekajati, примонявши^кя толь
ко к шудрам, обозначает человека, имею
щего только одно рождение (от матери).
Следовательно, в обоих случаях, на наш
взгляд, здесь критерием вместо слова
л'агра выступает термин jati, или «рож
дение», который начинает употребляться
параллельно с термином varija плп же
вместо пего. Говоря ппыми словами, пред
ставители тех или иных обществеппых
групп или сословий сталп именоваться
«Варна (varpa) такого-то jati», а именно;
«Варна одного jati» п «парна двух jati»'.

Третий том ПОСВЯЩС1Г отдельным темам,
Rajadliarma, Vyavahara па пмеппо:

критском оригинале). Оно построено в
историческом п.чапе: псе отдельные во-
н[»)сы, связанные С законом (dliarma) п
правом, прослеживаются здесь в их пс-
ТО1ШЧССК0М развитии, начиная с дров-
.(Н'йших времен, т. с. с всдпчоского перио
да, U вплоть до позднего средневековья.
По существу — это целая энциклопедия
но разносторотшпм вопросам пиднпской
иигиш. Как отмечает П. 13. Кане (т. II,
ч. 1, стр. II), замечательные работы, каса
ющиеся отдельных вопросов Дхармашаст-
1)1.1, были даны миру выдающимися у’ю-
ПЫМИ, но ип один автор по попытался
самостоятельно сделать обзор всей литера
туры и всего комплекса вопросов о Дхар-
машастре. С этой точки зрения
II. 13. Капе носит характер предпри
ятия первого исследователя в этой об-
.части.

П. В. Каце начинает свою работу с вы
яснения тершгпа Dharma, который яв-
.'1ЯОТСЯ производным от корпя dlip «под-
;щрживать, содержать, питать, воспиты
вать». Название этого термина перевести
трудно, по во всех слу'хаях он имеет зна
чение «религпозпыс установления плп об
ряды» (religious ordinances or rites). Затем
рассматриваются источшшп дхарм. С.
гласно Gautama-dharmasutra, «Веда яп-

труд

Со-

Sadacara. Из них Rajadliarma («Закон
для царя») охватывает следующие во
просы: 1) правительство и искусство
управления государством; 2) семь элемен
тов государства (aoga плп prakrti), а
пмопно: svamiri (правитель п суверен),
amatya (ьшипстр), janapada плп га?(га
(территория государства и его парод),
durga (укрсп.чешгый город плп столица),
kola (пакоплоппое богатство в сокровищ
нице правителя), dapda (войско), mitra
(друзья или союзипкп); здесь П. В. Кане
про^е всего ссылается па Артхашастру
Каутпльп, в которой излагаются эти
вопросы, затем па Яджнявалкью, Many,
Впшну-Дхармасутру, Гаутамасутру, а
также на Шаптппарву Махабхараты,

Апгпп-пурапу, КамаидакуМатсья- и

ляется источником дхармы, п традпцпсп,
и практикой для тех, кто знает ее (веду)».
Вели суммировать все точки зрения, про
водимые П. В. Капе, то, по-впдимому,

начали составляться в сс-
томелхармашастры

11сдипе I тыс
II др.; 3) обязашюстп п ответственность

4) мшшстры; 5) ra.straправптс.чя;. до и. э. В первом
дается обзор Hccii литературы и характе-

различных памятников Дхарма-
включая и Артхашастру НЗ.У7

- как последняя в значительной
касается вопросов, входящих в

рпстика
шастры,
тпльи, так
степени   .

(территория государства); б) другие эле
менты государства, где также рассматри
ваются цели изучения Rajadliarma п пре
делы государств. Авторы дхармашастр
утверждают, что Dharma (закон) япляот-

Bbicmoii властью в государство п стоит
пад царем, а последппй только сродство
для осуществления цели дхармы (dharma).
Каутплъя же считает, что главной среди
трех целей в жпзпп чо.чонека (dharma,
artha II kiima) является arlha, плп богат
ство (польза, выгода), а другие две
dharma п ката (т. е. закоп и любовь,
наслаждение) зависят от богатства (стр.
241).

Vyavahara, пли закоп и отправлоппо
правосудия, охватывает такие вопросы,
как Bhukli или 13hoga (владения), орда
лии плп различные испытания, решения

приговоры, договоры
Asvamivikraya (продажа лицом, по яв
ляющимся владельцем), оскорбления сло-

действпем, ведопие тяжб, вопросы
брака, о сыновьях, о паследоваипп иму
ществом II другпо вопросы.

ся

и соглашения,II

ном п

круг проблем, относящихся к Дхарма-
тпастро. В списке произведений по Дхар-
машастро П. В. Капе прпводпт около
1)500 санскритских пазвапип, а в списке

сочинений по Дхармашастре око-авторов
ло 3000 имен. В конце первого тома, как
и всех других томов, приложены подроо-
11ейшне указатели.

Во втором томе содержится трактовка
таких вопросов, как varpa и asrama (кас-
TI.I и ступепп жпзпп), saniskara (т. е.
особые качества человека, обусловлоп-
111)10 псиоляеписи обрядов, предписанных
пистрамп), различные обряды и пршю-
шенпя: ahiiika и асага, prati§tha п utsar-
ga II ведические (srauta) жертвопршюше
пня. Благодаря тому, что каждып отдель
ный вопрос и. В. Капе прослеживает в
его историческом развитии, проливается

о взапмоотиошонпях тер-свет и па вопрос
мппов varna и jati, до сих пор остающий
ся в пауке не решенным окончательно.
:)тнмологпчоское истолкование этих слов,
о.чнако, показывает, что термин dvijati,
который применялся к трем высшим кас-

сложпым словом Balmvnlu
имеющего два

там, является
и обозначает человека,

" Этой томе
паша работа «Об
вапш! тормппов varpa п jali», опублико-

педавпо в сборнике «История и
древпей Индии», М., 1963,

посвящена специальпая
этимологическом толко-

ваипая
культура
стр. 162—176.рождения, первое от матери, а второе от
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Sadacara (обычаи и сосромеппое обыч
ное праио) охззатываст такие вопросы,
как дровппо парушоппя закона, противо
речия между smli и snu-ti, кастовые обы
чаи, а также обычаи в современном ин
дийском право. В конце тома приложен
список высших должностных лиц п слу
жащих (чиновников).

Четвертый том посвящен рассмотрению
вопросов, касающихся всякого рода оск
вернений II очнетлтельпых обрядов, ис
куплений и поминальных жертв, обетов и
мест священных омовений, а также «уми
ротворения» (pataka, karmavipaka
prayascita, antye?],!, asauca и sraddlia,
[irllia II vrata, kala ii mulifirta, saiiti).
Здесь рассматривается
(рангада dliarma),
nisa на другие шастры и дхармашастры,
религнозньй! п философски!! фон Дхар
машастры; существенные отрасли индий
ской культуры, ее будущее, ожидаемые
(социальные и другие) нанравления (Len-
dencics) и их воздействие на догмы и идеа
лы Дхармашастры. Далее рассмат]швают-
ся классификация грехов, доктрина кар
мы II средства устранения последстш1{1
грехов (чтение священных
Ш1Я, соблюдошго постов,
Prayascita,

II

дрешгшЧ закон
влияние Purvaniima-

тскстов, дая-
паломничество),

пли искупление; искупление

пости пространства и времени, а также
о том, существует ли воснршшмаемьп!
нами мир вне пространства н времени
пли же вселенная н.меет свое начало во
времени. Здесь также рассматриваются
астрономия II астрология п н])шюлятся
астрономические теории западных уче
ных; созвездия (iiak?atra) и астрология,
основанная на них; деления времени,
такие, как muliOrLa, и их н]тменснио в ре
лигиозных обрядах; знаки зодиака, пла
неты II дни буднеГн ]^ассмат]Н1паютси
прннцппы, лежащие' в iiir;iiiiicb‘Jix acTjio-
ЛОГ11ЧССКНХ работах; календарь, эры п
добавочные месяцы; разлнчн1)10 мировые
периоды в шгдпйско!! космологии (уи^щ,
manvaiitara и kalpa); 11])оможутки вре
мени, такие, как yoga н кагаца, и вместо
с этим высказываются пожелания о ре
форме существ уюпд'го индийского ка
лендаря и создании ианионалг.пого уни-
фннпровашюго календаря для всей Ин
дии. R обстоятельных сносках, данных
в оригинале (на деваиагарп), цитируется
более тысячи санскритских источников.

Вторая часть пятого тома заключает по
следующие восемь разделов — с трет1>е-
го по досятьй! (Sect ions III to X). IlepBmii
из этн.х разделов посвящен вопросу
иитти (suiili) как в доведнчсском, так
II гюслеводичсском ого нонимашш. Обыч
ное зпачеипе слова saiiti — «счастье и
благоденствие» или «здоровье и благопо
лучие». Здесь же подразумеваются умило
стивительные обряды для отвращения
гнева богов, бедствий п несчаст1Й1. /[алее
рассматриваются пурапы, происхождение
и развитие литературы иураи и влияние
последних на Дхармашастру. В Tocnoii
связи с нураиами рассматривается буд
дизм, его развитие п причины его исчоз-
иоиеиия в Индии. Рассматриваются так
же ])азличные тантрические доктрины в
связи с ДхармашастрО!!. П сл('дующпх
разделах трактуются иурвамимаиса и
другие философские системы в их отно
шении к Дхармашастро; космология, док
трина кармы и теория ш‘])срождснпя
([Hinarjaiima). И, наконец, в иоследпем
1)аздело приводятся основные конщчщин
и характе]шстнкп индуистской (bliarati-
уа) культуры II цивилизаипп.

Фуидамептальиый труд И. В. Капо за-
каи’ишаотся эпилогом, где автор дает
иитер('спы11 очерк своего жизиеииого пу
ти. 13 копие книги приложен г1од1юбиЫ1\
указатель в 209 стр. llepuoii и iixopoii
части последнего, пятого, тома н]К‘дпосы-
лаются несколько строк от издателя, на
писанных почетным сек]И‘тар(‘М Института
Бхапдаркара нроф. Р. 1Г. Дапдекаром.
Заключительно!! части пятого тома пред
послано нредислопне iiiioaii/n'iiTa Индии
д-ра С. Радхак1)ншпапа.

«Исторпя /(хармапшст|1ы» 11. В. Кано—
это результат почти сорокалетнего кро
потливого труда. 13 iieii папт.тн отражение
важж'йшш; воп[»осы, cmKiaiiiiiJi^ с миого-

тяжких грехов (как убийство брахма
на) и от меньших грехов.
от

Asauca, или
нечистота (при рождении и смерти), Sud-
dhi, или очищение; сожжение, возлияние
водой усопшим предкам и Sraddlia,
номинальная жертва. _Здось также
сматриваются TirLhayatrii, т.
иичества в места священных омовепш) или
в «святые» места; река Ганг и города Пр. ..
га, Каши и Гая, а также Курукшетра,
Матхура, Вриидавапа, Говардхаиа п Го-
кула — наиболее свящеипые
ломпичества. В конце

или
рас-

c. лалом-

ая-

места па-
ио-прпложеи

омовс-дроопы11 список мост свящеимых
мест (Comprelieiisivo list
concluding

ШШ II святы.х
of tirllias and
t i

ri'inarks on
rlhas).
IJHTbiii полутом (первая часть)
двух ра.зделов. Первый касается ио-

д]юб110 ра.зличпы.х }1елнгиозлы.\ обетов
(лта1а) II лразднеств {ii\sa\a)
])Пческом развитии. Наиболее
из них Ilak9ubandliana (иривязываипе
защитного амулета),
(день рождения Кришыы)

состоит
из

в их исто-
важные

Ki-.sjjajaiimaytami
и Durgotsava

(праздник в честь богшш Дурги )п др.
В коице ])аздела приложен список 1100
назваии!! различных рс'лигиозных обе
тов, ночитаппй н празднеств с краткими
ноясиепнямп.

13торой ])азд('Л посвящен ])ассмотрешпо
В]>емеш1 (kala) и философских коииоицнй,
связанных с его жшиманпем, начиная с
ведического ш'риода и кончал ноздие!!-
шим. На })азлнчных памятниках,
водимых в хронологическом
рассматриваются вопросы iin;ouicKoii
философии, например вопрос о роаль-

при-
порядко,
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ДС1Ш0М состаиптсля (Introduction) дастся
оглавление на санскрите, что позволяет
составить наглядное представление о вне
шнем построении памятника (стр. 1—4).

Другим достоинством критического из
дания со стороны Bnenmeii является по
мещение в квадратных скобках (помимо
названий разделов) иазвашп! глав, чего
нет в лахорском издании Дж. Джолли,
например: [Pratliamam_prakaranara_— Vi-
dyasamuddecah, latra AnvIk$ikisLbapana],
T. e. «Раздел первы1г — ^^Определение iia-

II в нем „ Установление моста фило
софии"» (стр. 4); или далее: (Prallianiaiii
praknrajjam — Mdyasamuddefah, latra
Trayisthapaiia], т. e. «Раздел первый —
„Определение наук" и в нем „Установле-

моста учению о трех ведах“» (стр. 4).
издании Гашшати

в началеются

BOKOBoii историей культуры великого ии-
'UiiicKoro народа. Без этого труда нс мо
жет обойтись ин один исследователь, ра
ботающий в области истории индийской
культуры.

Среди работ, вышедших в Индии в по
следние годы, заслуживает большого вни
мания также издание критического текста
Лртхашастры Каутильи, подготовлеп-
иоо и11Д1П1Ским ученым три Р. П. Капгле,
отставным и^юфессором Эл!.фиистоиского
колледжа в Бомбее ®. Вторая часть
книги нродстазыяет собою английский yi\
поровод этого трактата с критическими и
пояснительными иримочаииями, еще не
дошедший до нас, а третья — будет по-
сиящеиа изучению 1)азличиых проблем,
связанных с этим важным трактатом.

Со в])емоии открытия текста Лртхашас
тры в И)0о г. известным индийским y^ie-
иым Р. Шамашастри вышло три издания
текста этого замечательного памятника
государствеипого устройства древней Ин
дии: 1) майсорское издание, подготов-'
лепное Р. Шамашастри (в 1909 г., не- и
рсиздаио в 1919 г.); 2) лахорское изда
ние, иодготовлсшюс Дж. Джолли и
Р. Шмидтом, вместе с санскритским ком-
MCHTajmcM (в 1923—1924 гг.) и 3) триван
друмское издание, подготовленное маха- ся
махонадхьяей Гаиапати Шастри вместе
с его собственным комментарием (в 1924—
1925 гг.).

Настоящее критическое издание Арт-
хашастры стремится улучшить предше
ствующие издания. Оно основывается на
всех доступных рукописных материалах,
включая важпьй! фрагмент рукописи па
дс'ваиагари, найденный муии гири Ди-шиа-
виджая ДЖИ в джаицском монастырском но:
хранилище в Натане (Северный Гуджа
рат). Это единственная рукопись Артха-
шастры, происходящая из Северной Ин
дии, и и то же время едииствеииая из изве
стных науке, составленная на депаиагари
(около XII в. и. э.). Использованы также
все наличные комментарии, включая два
частич[1ых комментария Jayamangala тьш в
Бхикшу Прабхамати и Nitininjiti Погг-
хамы, которые не были учтены в иредше-
п иовавших изданиях Лртхашастры.

Ki)irni4ecKoe издание этого трактата
выгодно отличается от прежних тем, что
все ра:шочт(‘1111Я со ссылками на различные
рукописи как самого текста памятника,
так и коммеита])Пов к нему, с подробно
стями даются иостраипчно. Это со.чдает
большое удобство п возможности сравни
вать ]-аз тичпые варианты при изучении
текста. Большим удобством при пользо
вании текстом также является то, что
с'|>азу ж<! поело предисловия, перед вне- продпочтошю вариантам,

папати Шастри,
телямн. Так,

иие
В тривапдрупском
Шастри также указыва
пазвапия глав, но только

ветствующее своему содер

в Ikirl I.«Tile Ivatil illya Artliasaslra.
Л

без квадратных
скобок, например, те же ра.зделы и главы
там выглядят так: 1. prakaraoajii Лйбуа-
samuddcfah — Anvik?ikisthupaiia (стр. 16)

далее: 1. ргак. Vidyasamuddefah — Тгау-
islliapniia (стр. 19). Здесь порядковый но
мер главы указан цифрами и пет слои
lalra «там, в нем». Кроме того, в крити
ческом издании над текстом главы дает-

иумерпция глав цифрами, а затем уже
с новой строки приводятся названия
разделов и глав.

В критическом издании глава первая
иазвапис, более соот-получпла другое

жанию, а имен
но: (Prakarapadliikaranasamuddefah], т. с.
«Перечисление отделов и разделов руко
водства» (стр. 1), равным образом п коло
фон первой! главы назван соответствеи-

Ili... jiraknrapadhikaraijasamudde? ah
pralhamodhyayah, «Так... гласит первая
глава „Порсчпслспис отделов и разделов
])уководства„» (стр. 3), вместо названия,
принятого в предшествующих изданиях —
Па)алт1и11, т. е. «Поведение (жизнь)
царя». Повое название с 1юразителыю11
точ!гостыо совпадает с названием, приня-

русском порсводс Лртхашастры
В ко:ч:мо11тариях этого издания (ctj). 562)
дается подробное обт.яспспие, почему
делается такая замена. С одно)! стороны,
11здаш10 русского перевода А}1тхашастры
(вышло в 1959 г.) подтво])ждает П])пвилЬ'
кость принятого 1ири К’.чпглс нового
панмепования главы, а с д])угой,— на:ша-
пие, иредлоя'геииоо шри 1йшгле, подтвер
ждает правильность чтения, принятого
редакциоппо)! комиссией русского нзда-
Ш1Я этого па:иятппка.

При выборе тех или иных вариантов
чтения в критическом издании отдастся

принятым Га-
нежели другими и.зда-

uaiipiiMOji:
«в ио11]шсту11иом М1‘стс» вместо agraliyo

agrahyc ileeeGlossary»,
К а и g 1 е, Bombay, 19ti0 (Tni-

Stiidies. Saiiskril,

a Crilical Edition Milh
B. P.
versily of Bombay
J’raki'it am! Tali, № 1), 1-| 2-f 4-|-8-|-283 ;
-I 8U'i 2 стр.

® «Артхашастра, или наука политики»,
пер. с санскрита,
В. 11. Кальянов, М —Л., 1959.

издание подготовил
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<1есс «в уязвимом месте» (II, 3, 14); tiry-
ак «в поперечпом паправлешш» вместо,
atiryak «в продольном паправлешш»
(IX, 1, 18); hataka (?) вместо kliarvata-
ка «шипы» (IX, 2, 26); vanadurga «лес-
пая крепость» вместо nadidurga «речная
крепость» (X, 2, 20) п т. д. При соот-
ветствуюш,си трактовке текста, разу
меется, можно выбирать те или иные чте
ния. Тем пе менее нам представляется
мало убедительным чтение ^asLranuga-
lam a9astritam (I, 9, И), принятое и
Гапапати Шастри, по сравнению с дру
гим чтением castranugata-castrilam,

В конце книги приложен словарь важ
нейших, необычных и технических слов,
обнаруженных в тексте памятника. Сло
варь ограппчои в объеме (стр. 1—80).
Оп стремится дать значения только таких
слов и выражений, kotojh.io имеют те.х-
пическоо значение или же унотребляются
в особом пли необычном значсипив даппом
тексте. Приведем некоторые из них: Abhy*
antarakopa m. An insiirrecLion of an officer
of the interior—9, 3,12; 8, 1,58; 8, 2,2;9,2,6.
PyccKiiii перевод: «впутрепиое волпепио»
(стр. 391; 394), «виутрепние беспорядки»
(стр. 367; 695). Kaumaral)lirtya m. Л spe
cialist in prenatal care and l lio bringing
up of children — 1, 17, 25. J^yccKiiii пе
ревод: «врач-повивальщик» (стр. 41; 578).
Dvaidhibiiava m. Making ])Oace wilh
one King and лхаг with another, 7, 1, 11 .
Русский перевод: «дво11Стве1шая поли¬
тика» (стр. 292; 409; 671; 700). Pra^astr
m. Tlie director of labour corps in tlie
army, 10, 1, 8; 17: Administrator (?), 1,
12, 6; 5, 3, 5. 1'усским; перевод: «охра¬
нитель порядка», «иачальпик охраны
порядка» (стр. 413), «пачалышк лаге
ря, (стр. 29, 572), «смотритель войск»
(стр. 271, 607). ManI.rayuddlia п. Diplo
matic war. 7, 13, 29; 9, 2, 5; 12, 1, 17; 12,
2 (title). PyccKiiii перевод: «тайные сре
дства борьбы» (стр. 340, 079), «дипло
матическая борьба» (стр. 437, 711). Vi-
?ti = [.Labour, labourers, 1, 4,1; 2, 1; 35;
2, 15, 03; sappers and miners, 9, 2, 9;
10, 1, 9; 17; 10, 4, 17. Русский перевод
дает следующие значения: «обязатель-
iii.Tii труд» (стр. 19; 54; 565; 583; 605),
«обязательные (принудительные) работы»
(стр. 65; 589), «работшгки (подневоль
ные)», (стр. 413; 701), «нестроевые части»
(стр. 422; 705).

Словарь этот с подробными сносками
па отделы, главы и сутры текста памят
ника, где данное слово встречается, бу
дет весьма полезен для изучающих этот
памятник.

11астоящее издание критического тек
ста Артхашастры, равно как и выход в
свет второй II третьей частей обширыого
труда, будет, песомпеппо, встречено всю
ду с большим интересом п явится вкла
дом в ппдологичсскую пауку.

принятым в Лахорском нздашш. Оба
варианта суть определения к слову к?а-
train «власть кшатриев». 13 первом с.чу-
чао получается значение: «следуя уче
нию, хотя сама п безоружная», во вто¬
ром — «вооруженная в соответствии с
науками». В русском пздаппи Артха
шастры предпочтение отдано второму
чтению, ибо кшатрии в ту эпоху как во
инское сословие представляли собой во
оруженную силу. В самой Артхашаст-
ре (I, 3, 6) говорится о том, что одпой из
обязашшсте!! кшатрия является «добы
вание средств к жпзпп оружием, плп
военным делом» (^astrajiva)» (см. об этом
русск. пер. стр. 18 п 571, прим. 8).

В целом критический текст Артхаша-
стры, где учтены все существующие раз-
иочтеппя, приводимые полностью в по
страничных примечаниях н этим пред
ставляющие возможность самому иссле
дователю памятника делать выбор тех или
иных вариантов, кажется пам более пол
ным II вносящим значительные улучше
ния. В своем критическом издании Арт
хашастры Каш’лс принимает чтение
имени предполагаемого автора трактата
Kautilya вместо Kautalya, ссылаясь па
Дж. Джолли и П. В. Кане, а также на
два санскритских произведения: Kadam-
bari, сочппопие Ваны, н Mudrarak.-jasa,
сочиношю Вишакхадатты (стр. 8). Ин
тересно отметить, что такое же чтение —
Kautilya — принято п в русском пере
воде Артхашастры, которое вышло па
год раньте (1959 г.) п где в доказатель
ство принятого чтения приводятся со
вершенно аиалогпчш.ю ссылки на отдель
ные исследовалия п памятники (стр.
523 II сл.). В. II. Каль.чнов

L. Я. РАЬМЯЯ, Mycenaeans and Minoans. Аецеа?г Prehistory in the
Ught of the Linear В Tablets, L., Faber and Faber, 1961, 264 стр.
17 табл., 44 рис.

Со времени выхода «Documents in Му-
Огеек» Вентрпса и Чадуика про¬

труда по крпто-микепскоп культуре п
общественному строго. Кроме Вептрнса
II Чадуика никто пе сделал так много
в области чтешш II комментирования ми¬

сспаеап
шло восемь лет, однако за все это время

появилось пи одного обобщающегоне

1


